
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਬਜਸ ਤ੃ ਉ਩ਬਜਆ ਬਤਸਬਹ ਩ਛਾਨੁ ॥ 
Acknowledge the One, from whom You originated. 

਩ਾਰਿਰਹਮੁ ਩ਰਮ੃ਸਰੁ ਬਧਆਇਆ ਕੁਸਲ ਖ੃ਮ ਹ੅ਏ ਕਬਲਆਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Meditating on the Supreme Lord God, the Transcendent Lord, I have found 
peace, pleasure and salvation. ||1||Pause|| 

ਗੁਰੁ ਩ੂਰਾ ਭ੃ਬਿ਑ ਿਡ ਭਾਗੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 
I met the Perfect Guru, by great good fortune, and so found the wise and all-
knowing Lord, the Inner-knower, the Searcher of hearts. 

ਹਾਥ ਦ੃ਇ ਰਾਖ੃ ਕਬਰ ਅ਩ਨ੃ ਿਡ ਸਮਰਥੁ ਬਨਮਾਬਿਆ ਕ੅ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 
He gave me His Hand, and making me His own, He saved me; He is 
absolutely all-powerful, the honor of the dishonored. ||1|| 

ਭਰਮ ਭ੄ ਬਿਨਬਸ ਗਏ ਬਖਨ ਭੀਤਬਰ ਅੰਧਕਾਰ ਩ਰਗਿ੃ ਚਾਨਾਿੁ ॥ 
Doubt and fear have been dispelled in an instant, and in the darkness, the 
Divine Light shines forth. 

ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਆਰਾਧ੄ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਰਿਾਿੁ ॥੨॥੨੧॥੧੦੭॥ 
With each and every breath, Nanak worships and adores the Lord; forever 
and ever, I am a sacrifice to Him. ||2||21||107|| 

 


